
Pistol Ammo Boxes - #503,38/357 50 ct. Ammo Box - Blue (DNR)

See-through plastic ammo boxes make storing and identifying your reloaded
ammunition a snap. Available in two different colors and twelve different sizes to
fit most calibers. Our system allows you to get organized and stay organized. Our
ammo boxes fit a full variety of calibers, many more than the examples
mentioned.

Attributes

Name: #503,38/357 50 ct. Ammo Box - Blue (DNR)
Manufacturer: Frankford Arsenal
Product no.: EU1000355
Mfr. No.: 642557
Cartridge: 38 Special,357 Magnum
Color: Blue
Rounds: 50
Style: Pistol
Delivery weight: 0.953kg
Shipping height: 79mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 140mm
UPC: 661120503118
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Sicherheitshinweise für die Frankford Arsenal Pistol
Ammo Boxes #503, 38/357 50 ct. Ammo Box Blau
(DNR)

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes! Diese durchsichtigen
KunststoffPatronenboxen sind ideal zum Lagern und Identifizieren Ihrer nachgeladenen Munition. Um
sicherzustellen, dass Sie die Boxen sicher und effektiv nutzen, haben wir diese Sicherheitshinweise
zusammengestellt. Bitte lesen Sie diese sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie die Patronenboxen nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie die Boxen außerhalb der Reichweite von Kindern und unerfahrenen Personen.
Überprüfen Sie die Boxen regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Lagern Sie die Boxen an einem trockenen, kühlen Ort, um die Qualität der Munition zu erhalten.
Entsorgen Sie beschädigte oder defekte Boxen umgehend.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass die Boxen richtig verschlossen sind, um ein Auslaufen oder Verlust der Munition zu
verhindern.
Verwenden Sie die Boxen nicht mit Munition, die nicht für die angegebenen Kaliber (357 Magnum, 38 Special)
geeignet ist.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten, um Schäden an der Box und der Munition
zu vermeiden.
Tragen Sie bei der Handhabung von Munition immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B.
Schutzhandschuhe und Schutzbrille.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Öffnen der Box:
Drücken Sie die seitlichen Clips vorsichtig nach innen, um die Box zu öffnen.

Befüllen der Box:
Legen Sie die Munition vorsichtig in die vorgesehenen Fächer. Achten Sie darauf, dass die Munition
sicher und stabil sitzt.

Verschließen der Box:
Drücken Sie die Oberseite der Box nach unten, bis die Clips einrasten, um die Box sicher zu
verschließen.

Lagerung:
Lagern Sie die Boxen vertikal, um ein Verrutschen der Munition zu verhindern.

Transport:
Tragen Sie die Boxen immer mit beiden Händen und vermeiden Sie Stöße oder Stürze.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder defekte Patronenboxen umweltgerecht.
Informieren Sie sich über die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Kunststoffmaterialien.
Bringen Sie die Boxen zu einem Recyclingzentrum, wenn möglich.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu den Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Sie sollten auch die EUSicherheitsgatePlattform
überprüfen, um Informationen über Rückrufe oder Sicherheitswarnungen zu erhalten.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise zur Gewährleistung Ihrer Sicherheit und der Sicherheit anderer
dienen. Ihre Verantwortung ist es, diese Anweisungen zu befolgen und sicherzustellen, dass Sie die Produkte
verantwortungsbewusst verwenden.
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Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes #503, 38/357 50
ct. Ammo Box Blue (DNR) Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes. This guide provides essential safety information
and usage instructions to ensure safe handling and storage of ammunition. Please read this document carefully
before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the ammo boxes are used only for their intended purpose: storing and organizing reloaded
ammunition.
Always handle ammunition with care and follow all local laws and regulations regarding ammunition storage
and handling.
Use the ammo boxes in a wellventilated area, away from heat sources and direct sunlight.
Keep the ammo boxes out of reach of children and unauthorized individuals to prevent accidents.
Regularly inspect the ammo boxes for any signs of damage or wear. Replace any damaged boxes
immediately.

Specific Safety Precautions for Use
When loading or unloading ammunition from the boxes, ensure that the firearm is pointed in a safe direction.
Always treat every firearm as if it is loaded. Follow the basic rules of firearm safety.
Avoid using the ammo boxes in wet or damp environments to prevent damage to the boxes and the
ammunition.
Do not exceed the maximum capacity of the ammo boxes. Each box is designed to hold 50 rounds of 357
Magnum or 38 Special ammunition.
Store the ammo boxes in a cool, dry place to maintain the integrity of the ammunition.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Ammo Boxes:

Carefully remove the ammo boxes from the packaging.
Inspect each box for any visible damage before use.

Loading the Ammo Boxes:

Open the ammo box by lifting the lid.
Place the ammunition into the box, ensuring that it is properly seated and organized.
Close the lid securely to protect the contents.

Storing the Ammo Boxes:

Store the filled ammo boxes upright in a secure location.
Avoid stacking heavy objects on top of the ammo boxes to prevent crushing.

Identifying Ammunition:

Use the seethrough design of the ammo boxes to easily identify the contents without opening them.
Label the boxes if necessary for further organization.

Transporting the Ammo Boxes:

When transporting the ammo boxes, ensure they are secured to prevent movement during transit.
Always comply with local laws regarding the transport of ammunition.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or worn ammo boxes in accordance with local regulations.
Do not incinerate or dispose of ammo boxes in regular household waste.
Consider recycling options if available, ensuring that all ammunition is removed before disposal.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes, please contact your local
retailer or the manufacturer directly. Always ensure that you have the latest safety information and product updates.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and organized experience with your Frankford Arsenal
Pistol Ammo Boxes. Always prioritize safety when handling ammunition and firearms. Thank you for your
commitment to safe practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Las cajas de munición Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes #503, 38/357 son una solución práctica y segura para
almacenar y organizar tu munición recargada. Este documento proporciona pautas de seguridad esenciales para
garantizar un uso seguro y efectivo de este producto, en cumplimiento con la Regulación General de Seguridad de
Productos (GPSR) de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las cajas de munición estén siempre fuera del alcance de los niños.
Inspecciona las cajas antes de su uso para detectar cualquier daño o defecto.
Utiliza las cajas solo para el almacenamiento de munición recargada.
Mantén las cajas en un lugar seco y fresco para evitar daños a la munición.
No sobrecargues las cajas más allá de su capacidad especificada.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Almacena las cajas en un área bien ventilada.
Evita exponer las cajas a temperaturas extremas o a la luz solar directa durante períodos prolongados.
No utilices las cajas para otros fines que no sean el almacenamiento de munición.
Si notas algún olor extraño o daño en la caja, deja de usarla inmediatamente y verifica la munición
almacenada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Verificación de la Caja: Antes de usar, asegúrate de que la caja esté limpia y libre de daños.
Carga de Munición:

Abre la caja con cuidado.
Coloca la munición en los compartimentos designados, asegurándote de no exceder la capacidad de
50 cartuchos.
Cierra la caja asegurándote de que esté bien sellada.

Almacenamiento:
Guarda la caja en un lugar seguro y accesible, lejos de fuentes de humedad y calor.
Etiqueta la caja si es necesario para identificar el tipo de munición almacenada.

Mantenimiento:
Limpia la caja regularmente con un paño seco.
Revisa la integridad de la caja y la munición periódicamente.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar la caja, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de plástico y munición.
Si la caja está dañada o la munición no es segura, contacta a un profesional para su eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de tener acceso a un punto de
contacto en la UE. Esto es importante para resolver cualquier inquietud que puedas tener sobre el uso y la
seguridad de las cajas de munición.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad, puedes asegurarte de que tu experiencia con las cajas de munición Frankford
Arsenal Pistol Ammo Boxes #503, 38/357 sea segura y eficiente. Recuerda siempre estar atento a las
actualizaciones sobre la seguridad del producto y reportar cualquier incidente a las autoridades competentes.



1.  

2.  

3.  

Guide de Sécurité pour les Boîtes à Munitions
Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes #503, 38/357 50
ct. Bleu (DNR)

Introduction
Merci d'avoir choisi les boîtes à munitions Frankford Arsenal. Ce guide vous fournira des informations essentielles
pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ces instructions pour assurer
votre sécurité et celle des autres.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que les boîtes à munitions sont utilisées uniquement pour le stockage de munitions rechargées.
Ne laissez pas les boîtes à munitions à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état des boîtes à munitions pour détecter tout signe de dommage.
Ne surchargez pas les boîtes à munitions audelà de leur capacité recommandée de 50 cartouches.
Évitez d'exposer les boîtes à des températures extrêmes ou à l'humidité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez les boîtes à munitions dans un endroit bien ventilé.
Ne placez pas d'objets lourds sur les boîtes à munitions.
Manipulez les munitions avec soin et respectez toujours les règles de sécurité des armes à feu.
Ne modifiez pas les boîtes à munitions de quelque manière que ce soit.
En cas de dommage, retirez immédiatement la boîte à munitions de l'utilisation et contactez le fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Stockage des Munitions

Ouvrez la boîte à munitions.
Placez les cartouches de 357 Magnum ou 38 Special dans les compartiments prévus.
Assurezvous que chaque cartouche est correctement positionnée et ne dépasse pas la capacité
maximale de 50 cartouches.

Identification des Munitions

Utilisez le système de couleur pour identifier rapidement le type de munitions stockées.
Étiquetez la boîte si nécessaire pour éviter toute confusion.

Fermeture de la Boîte à Munitions

Fermez soigneusement le couvercle de la boîte à munitions pour éviter toute ouverture accidentelle.
Vérifiez que le couvercle est bien en place avant de transporter la boîte.

Instructions de Disposal
Ne jetez pas les boîtes à munitions dans des poubelles ordinaires.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des produits en plastique.
Si la boîte est endommagée ou ne peut plus être utilisée, envisagez de la recycler conformément aux
directives de recyclage de votre région.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou pour signaler un produit dangereux, veuillez contacter le fabricant. Assurezvous
de vérifier les mises à jour sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.



En suivant ces instructions et conseils, vous contribuerez à garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre
boîte à munitions Frankford Arsenal. Merci de votre attention et restez en sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Scatole per
Munizioni Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes
#503, 38/357 50 ct. Blu (DNR)

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per le scatole per munizioni Frankford Arsenal. Questo prodotto è
progettato per garantire una conservazione sicura e organizzata delle munizioni ricaricate. È fondamentale seguire le
istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Conserva le scatole per munizioni in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Controlla regolarmente le scatole per eventuali segni di usura o danni.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla frequentemente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare le scatole per munizioni oltre la capacità consigliata di 50 colpi.
Evita di esporre le scatole a temperature estreme o a umidità elevata.
Non utilizzare le scatole per munizioni se danneggiate o compromesse.
Usa guanti protettivi se necessario, soprattutto durante la manipolazione delle munizioni ricaricate.
Non lasciare mai le scatole per munizioni incustodite in luoghi pubblici o accessibili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Apri la scatola per munizioni e verifica che sia pulita e priva di detriti.
Inserisci le munizioni nella scatola, assicurandoti che siano disposte in modo ordinato e sicuro.
Chiudi saldamente la scatola per garantire che le munizioni siano protette.

Uso:

Utilizza le scatole per munizioni per conservare solo munizioni della cartuccia 357 Magnum o 38
Special.
Etichetta le scatole se necessario per facilitare l'identificazione delle munizioni.
Durante il trasporto, assicurati che le scatole siano ben fissate e non possano muoversi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Le scatole per munizioni sono realizzate in plastica e possono essere riciclate. Controlla le normative locali sul
riciclo per assicurarti di smaltirle correttamente.
Non gettare le scatole per munizioni nel fuoco o in ambienti non autorizzati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto per facilitare
l'assistenza.

Grazie per aver scelto le scatole per munizioni Frankford Arsenal. Seguire queste linee guida contribuirà a garantire
un uso sicuro e responsabile del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pudełek na Amunicję
Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes #503, 38/357 50
ct. Niebieski

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pudełek na amunicję Frankford Arsenal. Nasze przezroczyste plastikowe pudełka zostały
zaprojektowane z myślą o przechowywaniu i identyfikacji ponownie naładowanej amunicji. Proszę zapoznać się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj pudełek na amunicję tylko do przechowywania amunicji przeznaczonej do pistoletów kal. 38/357.
Przechowuj pudełka w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie używaj pudełek do przechowywania innych przedmiotów, które mogą zagrażać ich integralności.
Regularnie sprawdzaj pudełka pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W razie potrzeby wymień je na nowe.
Upewnij się, że pudełka są poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że amunicja jest odpowiednia do kalibrów, które zamierzasz przechowywać.
Nie przechowuj amunicji w pudełkach, które mają widoczne uszkodzenia.
Unikaj narażania pudełek na działanie substancji chemicznych lub rozpuszczalników, które mogą uszkodzić
plastik.
Nie stosuj nadmiernej siły przy zamykaniu pudełek, aby uniknąć ich pęknięcia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu pudełek, natychmiast przestań ich
używać.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Otwieranie Pudełka:

Delikatnie naciśnij na boki pudełka, aby je otworzyć.
Upewnij się, że pokrywka jest całkowicie zdjęta przed wkładaniem amunicji.

Wkładanie Amunicji:

Umieść amunicję w wyznaczonych przegródkach, upewniając się, że jest ona odpowiednia do kalibrów.
Upewnij się, że amunicja nie wystaje poza krawędzie pudełka.

Zamykanie Pudełka:

Po umieszczeniu amunicji, zamknij pudełko, upewniając się, że pokrywka jest dobrze zabezpieczona.
Sprawdź, czy pudełko jest szczelnie zamknięte przed przechowywaniem.

Instrukcje Utylizacji
Pudełka na amunicję, które są uszkodzone lub nie nadają się do dalszego użytku, powinny być zutylizowane
zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów plastikowych.
Nie wrzucaj pudełek do ognia ani nie wystawiaj ich na działanie wysokich temperatur.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania pudełek na amunicję, proszę skontaktować się z
lokalnym przedstawicielem lub autoryzowanym dealerem Frankford Arsenal.

Podsumowanie



Pudełka na amunicję Frankford Arsenal zostały zaprojektowane z myślą o bezpieczeństwie i funkcjonalności. Proszę
stosować się do powyższych wytycznych, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu. Pamiętaj, że
bezpieczeństwo jest najważniejsze, a odpowiednie przechowywanie amunicji jest kluczowe dla Twojego
bezpieczeństwa oraz bezpieczeństwa innych.



Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes #503, 38/357 50
ct. Ammo Box Blue (DNR) Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Frankford Arsenal Pistol Ammo Box tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen käyttö ja oikeat varotoimet auttavat välttämään
vaaratilanteita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan aikuisille, eikä sitä tule käyttää alle 18vuotiaiden
toimesta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka liittyvät ammusten ja patruunalaatikoiden käyttöön.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä patruunalaatikkoa vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että patruunalaatikko on tyhjennetty ennen sen puhdistamista tai käsittelyä.
Älä yritä muokata tai vahingoittaa patruunalaatikkoa, sillä se voi aiheuttaa vaurioita tai vaaratilanteita.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, kun käsittelet ammuksia.
Varmista, että käytät oikeaa kaliiberia, joka vastaa patruunalaatikon merkintöjä.

Asennus ja käyttöohjeet
Aseta patruunalaatikko tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Avaa patruunalaatikon kansi varovasti.
Täytä patruunalaatikko valituilla ammuksilla, varmistaen, että ne ovat oikeaa kaliiberia.
Sulje kansi tiiviisti varmistaaksesi, että patruunat pysyvät paikoillaan.
Säilytä patruunalaatikko kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa auringonvalolta ja kosteudelta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tyhjät tai rikkoutuneet patruunalaatikot paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä polta patruunalaatikkoa tai sen sisältöä, sillä se voi aiheuttaa vaarallisia kaasuja tai tulipalon.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivut. Muista
myös seurata EU:n Safety Gate järjestelmää, jotta pysyt ajan tasalla mahdollisista tuotevetoomuksista tai
turvallisuustiedotteista.
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Säkerhetsinstruktioner för Frankford Arsenal Pistol
Ammo Boxes #503, 38/357 50 ct. Ammo Box Blå (DNR)

Introduktion
Tack för att du valt Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes. Dessa genomskinliga plastammunitionslådor är designade
för att underlätta förvaring och identifiering av omladdad ammunition. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra personer som inte är utbildade i säker hantering av
ammunition.
Kontrollera regelbundet att lådorna är i gott skick och fria från skador.
Rapportera eventuella farliga produkter eller incidenter till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast lådorna för att förvara ammunition som är avsedd för pistolkalibrar, inklusive 357 Magnum och
38 Special.
Kontrollera att lådorna är ordentligt stängda för att förhindra oavsiktlig öppning.
Förvara ammunitionen i en torr och säker miljö för att förhindra skador.
Undvik att överfylla lådorna för att säkerställa att de kan stängas ordentligt.
Undvik att utsätta lådorna för extrema temperaturer eller direkt solljus.

Instruktioner för installation och användning

Öppna lådan: För att öppna lådan, tryck försiktigt på låsets sidor och lyft upp locket.
Fyll lådan: Placera ammunitionen i lådan, se till att den ligger ordentligt och inte är överfylld.
Stäng lådan: Tryck ner locket tills det klickar på plats, vilket indikerar att lådan är stängd.
Märk lådan: Om möjligt, märk lådan med ammunitionens typ och kaliber för enkel identifiering.
Förvaring: Förvara lådan på en säker plats, borta från barn och otillåten åtkomst.

Avfallshanteringsinstruktioner
Lådan är tillverkad av plast och bör återvinnas i enlighet med lokala återvinningsregler.
Om lådan är skadad eller inte längre används, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Undvik att bränna plastprodukter, då de kan avge skadliga ämnen.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta en lokal återförsäljare eller besök tillverkarens
officiella webbplats. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Vi tackar för att du valt våra produkter och hoppas att dessa säkerhetsinstruktioner hjälper dig att använda Frankford
Arsenal Pistol Ammo Boxes på ett säkert och effektivt sätt.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro krabice na
náboje Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes #503,
38/357 50 ct. Modré (DNR)

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili krabice na náboje Frankford Arsenal. Tyto průhledné plastové krabice jsou navrženy
tak, aby usnadnily skladování a identifikaci vaší přebíjené munice. Před použitím produktu si prosím důkladně
přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly krabice na náboje používány pouze pro účely, pro které byly navrženy.
Uchovávejte krabice na náboje mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte krabice na náboje na známky poškození nebo opotřebení.
V případě poškození krabice na náboje ji nepoužívejte a správně ji zlikvidujte.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se skladování a používání munice.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před naplněním krabice na náboje se ujistěte, že jsou všechny náboje suché a čisté.
Při manipulaci s náboji používejte ochranné rukavice, abyste se vyhnuli možnému znečištění.
Nikdy neplňte krabice na náboje, když jsou v blízkosti dětí nebo domácích zvířat.
Zajistěte, aby byly krabice na náboje uzavřené, když nejsou používány, aby se zabránilo nehodám.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava krabice:

Otevřete víko krabice na náboje.
Zkontrolujte, zda je krabice čistá a nepoškozená.

Plnění krabice:

Vložte náboje do krabice, přičemž dbejte na to, aby byly správně orientovány.
Naplňte krabici maximálně do doporučeného počtu 50 nábojů.

Uzavření krabice:

Po naplnění krabice pevně uzavřete víko.
Ujistěte se, že víko je bezpečně zajištěno, aby se zabránilo otevření během manipulace.

Skladování:

Skladujte krabice na náboje na suchém a chladném místě, mimo přímé sluneční světlo.
Ujistěte se, že krabice jsou uloženy na stabilním povrchu, aby se zabránilo jejich převrhnutí.

Pokyny k likvidaci
Pokud je krabice na náboje poškozená nebo již není potřebná, zlikvidujte ji podle místních předpisů o
odpadech.
Plastové části můžete recyklovat, pokud to umožňují místní recyklační programy.
Nikdy nevyhazujte krabice na náboje do ohně nebo do vody.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na místní kontaktní místo pro
bezpečnostní dotazy v EU.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a dbáte na bezpečnost při používání našich výrobků. Vaše bezpečnost je naší
nejvyšší prioritou.


